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No. XVHL

CSOMA DE COROS ON THE HUNGARIAN AND SANSCRIT-

As a proof of early influence, early possession, language, and settle-
ment, of the Indian nations, I would quote part of the Csoma de
KOTOS' preface to his Tibetan Dictionary. Speaking of the Sanscrit, that
learned Hungarian observes, " To his own nation he feels a priJe in
announcing-that the study of the Sanscrit will be more satisfactory
than to any other people of Europe. The Hungarians will find a fund
of information from its study, respecting their origin, manners, customs,
and language, since the structure of Sanscrit, (as also of other Indian
dialects,) is most analogous to the Hungarian, while it greatly differs
from the languages of occidental Europe. As an example of this
close analogy, in the Hungarian language, instead of prepositions,
postpositions are invariably used, except with the personal pronouns.
Again, from a verbal root, without the aid of any auxiliary verb, and
by a simple syllabic addition, the several kinds of verbs, distinguished as
active, passive, casual, desiderative, frequentative, reciprocal, &c., are
formed in the Hungarian, in the same manner as the Sanscrit."

No. XIX.

ON MASKS.
FROM'A LBTTEU OP ED. UPHAM, ESQ., TO THE REV. J. CALULWAY.

THE exquisitely satirical comedy of the "Birds" of Aristophanes,
illustrates the machinery of masks, with a humour that is as inimitable,
ag its fidelity to ancient mythology and oriental doctrine is most
striking. The comparison of this drama with the Indian doctrine of
the heatens, the region of Jagandare, Us inhabitants, the king of the
gigantic birds, the Roc of the Himaleh, and its enchanted caves? gives